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1. BEVEZETÉS 

A tudományos célokra felhasznált állatok védelméről szóló, 2010. szeptember 22-i 

2010/63/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv1 (a továbbiakban: irányelv) intézkedéseket 

állapít meg a tudományos vagy oktatási célokra felhasznált állatok védelmére vonatkozóan. 

Szabályokat állapít meg i. az állatok eljárásokban való felhasználásának felváltása, illetve 

csökkentése, az állatok tenyésztésének, elhelyezésének, gondozásának és eljárásokban való 

felhasználásának tökéletesítése; ii. az állatok eredete, tenyésztése, megjelölése, gondozása és 

elhelyezése, valamint leölése; iii. a tenyésztők, beszállítók és felhasználók tevékenysége, 

valamint engedélyezése; és iv. az élő állatok eljárásokban való felhasználását magukban 

foglaló projektek értékelése és engedélyezése tekintetében. 

Az irányelv felhatalmazza a Bizottságot arra, hogy felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat 

fogadjon el az I. és a III–VIII. mellékletnek (a VIII. melléklet I. és II. szakaszában foglalt 

rendelkezések kivételével) a tudományos és műszaki fejlődéshez való hozzáigazítása céljából: 

• I. melléklet: A 10. cikkben említett állatfajok felsorolása [amely előírja, hogy ezeket 

kifejezetten eljárások során való felhasználás céljából kell tenyészteni] 

• III. melléklet: A létesítményekre, valamint az állatok gondozására és elhelyezésére 

vonatkozó követelmények 

• IV. melléklet: Az állatok leölésének módszerei 

• V. melléklet: A 23. cikk (3) bekezdésében említett témakörök listája [amelyek alapján 

a tagállamok meghatározzák a személyzet oktatására és képzésére vonatkozó 

minimumkövetelményeket] 

• VI. melléklet: A 37. cikk (1) bekezdésének c) pontjában említett témakörök listája [a 

projektengedély iránti kérelemben feltüntetendő információk tekintetében] 

• VII. melléklet: Az uniós referencialaboratórium hatásköre és feladatai [a 

laboratóriumot az alternatív megoldások validálásának uniós szintű koordinálására 

hozták létre] 

• VIII. melléklet: Az eljárások súlyossági besorolása [példák az egyes súlyossági 

kategóriákhoz rendelt különböző eljárástípusokra]. 

2. JOGALAP 

E jelentés elkészítését az irányelv 51. cikkének (1) bekezdése írja elő. E rendelkezés 

értelmében a Bizottságnak a felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozó 

felhatalmazása nyolcéves időtartamra szól 2010. november 9-től kezdődő hatállyal. A 

 
1 HL L 276., 2010.10.20., 33. o. 



 

 

Bizottságnak legkésőbb 12 hónappal a nyolcéves időszak vége előtt jelentést kell készítenie a 

felhatalmazásról. Amennyiben az Európai Parlament vagy a Tanács nem vonja vissza a 

felhatalmazást az 52. cikknek megfelelően, akkor az automatikusan meghosszabbodik a 

korábbival megegyező időtartamra. 

3. A FELHATALMAZÁS GYAKORLÁSA 

Az e második jelentés által lefedett időszakban (2018. november 9-től 2026. november 8-ig) a 

Bizottság a ma rendelkezésre álló információk alapján egy felhatalmazáson alapuló jogi aktust 

fogadott el, a 2024. március 13-i (EU) 2024/1262 felhatalmazáson alapuló bizottsági 

irányelvet2. 

Az (EU) 2024/1262 felhatalmazáson alapuló irányelv módosította az irányelv III. és IV. 

mellékletét annak érdekében, hogy azokat hozzáigazítsa a tudományos és műszaki 

fejlődéshez. Az irányelv elfogadásakor nem állt rendelkezésre elegendő tudományos 

bizonyíték a megfelelő elhelyezési és gondozási követelményekkel, valamint egyes fajok 

esetében a megfelelő leölési módszerekkel kapcsolatban. A 2010 óta szerzett tudományos 

bizonyítékok alapján a III. melléklet módosítása aktualizálta a létesítményekre, valamint a 

lábasfejűek, a zebradánió és a verébalakú madarak gondozására és elhelyezésére vonatkozó 

követelményeket, a IV. melléklet módosítása pedig aktualizálta a lábasfejűek és a zebradánió 

leölési módszereit. 

Az (EU) 2024/1262 felhatalmazáson alapuló irányelv előkészítése során a Bizottság – a 

tagállamok műszaki és tudományos szakértőivel együttműködve – értékelte, hogy a műszaki 

és tudományos ismeretek fejlődése, valamint az állatok kíméletére vonatkozó 

követelményekkel kapcsolatos új ismeretek fényében milyen kiigazításokra van szükség. 

További tudományos észrevételeket kért az Egészségügyi, Környezeti és Újonnan Felmerülő 

Kockázatok Tudományos Bizottságától (SCHEER) is, amely 2023. szeptember 25-én fogadta 

el véleményét3. A folyamatra a tudományos célokra felhasznált állatok védelmével foglalkozó 

bizottsági szakértői csoporttal szoros együttműködésben került sor, amely csoport a 

következőkből áll: i. a tagállamok illetékes hatóságai; ii. az állattenyésztők és -felhasználók, 

amely közösség magában foglalja az ipart, a tudományt és a felsőoktatási szférát; iii. 

állatorvosok; valamint iv. az állatjóléttel foglalkozó nem kormányzati szervezetek4. 

 
2 HL L, 2024/1262, 2024.5.15., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir_del/2024/1262/oj. 
3 https://health.ec.europa.eu/publications/scheer-revision-annexes-iii-and-iv-directive-201063eu-protection-

animals-used-scientific-purposes_en. 
4 Lásd különösen az illetékes hatóságok tudományos célokra felhasznált állatok védelmével foglalkozó szakértői 

csoportjának 21–24. üléséről, valamint 2024. február 7-i ad hoc üléséről készült összefoglaló jegyzőkönyveket. 

http://data.europa.eu/eli/dir_del/2024/1262/oj
https://health.ec.europa.eu/publications/scheer-revision-annexes-iii-and-iv-directive-201063eu-protection-animals-used-scientific-purposes_en
https://health.ec.europa.eu/publications/scheer-revision-annexes-iii-and-iv-directive-201063eu-protection-animals-used-scientific-purposes_en
https://ec.europa.eu/transparency/expert-groups-register/screen/expert-groups/consult?lang=hu&groupId=2539&fromMeetings=true&meetingId=51396
https://ec.europa.eu/transparency/expert-groups-register/screen/expert-groups/consult?lang=hu&groupId=2539&fromMeetings=true&meetingId=51396
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